
raffinesse
The sensuous seduction
An extensive collection of tableware made of Duracream®, a hard porcelain in a cream  
hue, Raffinesse sets the mood for exceptional food. Its soft, graceful lines with extrava-
gant details inspired by nature distinguish the collection. Its silken surface shimmers seduc- 
tively, conjuring a sublime effect. This combination and the numerous items to choose  
from underscore the upscale gastronome’s own signature style. And in this way Raffinesse 
makes it possible to spoil every guest with sumptuous settings tailored specifically to him.   
Design:  Annet te Lang,  2004

THE PORCELAIN OF TOMORROW – SINCE 1881

Hotel  business  and  gastronomy



�

The unconventional design enriches every table setting, for example, with diamond-shaped flatware, handles  
inspired by the shapes of leaves, and decorative elements reminiscent of buds. This sense of soft, feminine  
harmony pervades the entire collection.



More substance  
than semblance

�

Circular, square, and diamond-shaped elements such as plates and bowls  
in matching sizes and shapes may be combined in countless ways to create 
captivating arrangements.



Décor: Doré. Further Raffinesse décor options are  
featured in the décor and articles overview on page 5.

Raffinesse never fails to surprise and delight with wonderful features. 
Timeless décor, table accessories rich in exquisite details, and so many 
possibilities for creating striking combinations with the likewise cream- 
colored Silhouette collection (see collections flyer Silhouette).

�



�

Dekore

Pattern

Décors

Decorados

Decori

raffinesse

Poème�18��0 Bellevue�18�60

Doré��67�0 Liaison�18�70

Fleury Violett�18��0Fleury Grün�18�80

Hohlteile undekoriert, Hollowware undecorated, 
Articles creux sans décor, Piezas complementarias sin 
decorar, Articoli cavi senza decoro

Hohlteile undekoriert, Hollowware undecorated, 
Articles creux sans décor, Piezas complementarias sin 
decorar, Articoli cavi senza decoro

Hohlteile undekoriert, Hollowware undecorated, 
Articles creux sans décor, Piezas complementarias sin 
decorar, Articoli cavi senza decoro
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Kaffeekanne, Coffeepot,  
Cafetière, Cafetera, Caffettiera

› Kaffeekanne komplett �0 �1�0 - 0,�0 (10.1�) 1�� (�.6�) 167 ��0
› Kaffeekanne Deckel �0 �1�� -  -    68 (�.68)    �7 80

Teekanne, Teapot,  
Théière, Tetera, Teiera 

› Teekanne komplett �0 ���0 - 0,�0 (16.91) 199 (7.8�) 1�8 ��0
› Teekanne Deckel �0 ���� -  -    77 (�.0�)    �0 90

Milchgießer ohne Henkel, Creamer without handle,  
Pot à lait sans anse, Lechera sin asa, Lattiera senza manico

› Milchgießer ohne Henkel  �0 �60� - 0,0� (1.69) �9 (�.��) �8 ��

Milchgießer mit Henkel, Creamer with handle, 
Pot à lait avec anse, Lechera con asa, Lattiera con manico

› Milchgießer mit Henkel �0 �71� - 0,1� (   �.07) 106 (�.17)    91 1�0
› Milchgießer mit Henkel �0 �7�0 - 0,�0 (10.1�) 1�0 (�.�1) 110 �80

Eierbecher, Egg cup,  
Coquetier, Copa de huevo, Portauovo

› Eierbecher �0 �001 -  - 161 x 118 (6.�� x �.6�) �� / 1�0 16�

Zuckerdose, Sugar bowl, 
Sucrier, Azucarero, Zuccheriera

› Zuckerdose komplett �0 �9�� - 0,�� (7.78) 10� (�.0�) 86 �10
› Zuckerdose Deckel �0 �9�� - -    71 (�.80) �1 �0

Tasse, Cup and saucer,  
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino
 

› Tasse 0.09 �0 ���9 - 0,09 (�.0�)    6� (�.��) 70 1��
› Untere  �0 6909 -  - 1�� (�.�8) 19 / 9� 1�8
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Tasse, Cup and saucer,  
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino
 

› Tasse 0.18 20 5268 - 0,18 (6.09)    �6 (2.99) �9 185
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240
› Tasse 0.22 20 52�2 - 0,22 (�.44)    �6 (2.99) 93 210
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240

Tasse, Cup and saucer,  
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino
 

› Tasse 0.28 20 51�8 - 0,28 (9.4�) 108 (4.25) 61 205
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240

Tasse, Cup and saucer,  
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino
 

› Tasse 0.40 20 5290 - 0,40 (13.52) 122 (4.80) 68 320
› Untere  20 6940 - - 190 (�.48) 26 / 130 365

Tasse stapelbar, Cup stackable and saucer, 
Tasse empilable et soucoupe, Taza apilable y platito, Tazza impilabile e piattino

› Tasse  0.18 stapelbar 20 5219 - 0,18 (6.09)    �5 (2.95) 69 / 510 1�0
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240

Tasse stapelbar, Cup stackable and saucer, 
Tasse empilable et soucoupe, Taza apilable y platito, Tazza impilabile e piattino

› Tasse 0.22 stapelbar 20 5222 - 0,22 (�.44)    �5 (2.95) 8� / 325(5) 240
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240

Becher, Mug and saucer,  
Gobelet et soucoupe, Taza mug y platito, Bicchiere e piattino

› Becher 0.30 20 5630 - 0,30 (10.14)    83 (3.2�)                                         109 310
› Untere  20 6940 - - 190 (�.48) 26 / 130 365

Suppentasse stapelbar, Cream soup cup stackable and saucer,  
Tasse à consommé empilable et soucoupe, Taza consomé apilable y platito, Tazza da brodo impilabile e piattino
 

› Suppentasse 0.28 stapelbar  20 2�28 - 0,28 (9.4�) 108 (4.25) 61 / 2�5 215
› Kombi-Untere 20 6918 - - 162 (6.38) 22 / 116 240
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Suppentasse stapelbar, Cream soup cup stackable and saucer,  
Tasse à consommé empilable et soucoupe, Taza consomé apilable y platito, Tazza da brodo impilabile e piattino
 

› Suppentasse 0.�8 stapelbar �0 �7�9 - 0,�8 (9.�7) 108 (�.��) 61 / �80 �10
› Kombi-Untere �0 6918 - - 16� (6.�8) �� / 116 ��0

Bowl, Bowl,  
Bol, Bowl, Coppetta

› Bowl 0.�8 �0 6�78 - 0,�8 (   9.�7) 108 (�.��) 61 / ��0 19�
› Bowl 0.�0 �0 6690 - 0,�0 (1�.��) 1�� (�.80) 68 / �0� �00

Teller flach rund, Plate flat round,  
Assiette plate ronde, Plato llano redondo, Piatto piano

› Teller flach rund 16 �0 1�16 - - 1�8 (   6.��) �� / 11� ��0
› Teller flach rund �1 �0 1��1 - - �09 (   8.��) �1 / 108 �80
› Teller flach rund �6 �0 1��6 - - ��8 (10.16) �� / 1�� 67�
› Teller flach rund �8 �0 1��8 - - �76 (10.87) �� / 117 7�0
› Teller flach rund �9 �0 1��9 - - �90 (11.��) �� / 1�0 81�
› Teller flach rund �� �0 1��� - - �1� (1�.��) �7 / 1�8 10�0
› Teller flach rund �� �0 1��� - - ��8 (1�.70) �� / 1�� 1�70

Teller tief rund, Plate deep round,  
Assiette creuse ronde, Plato hondo redondo, Piatto fondo

› Teller tief rund 16 �0 1�16 - 0,�7 (1� .�1) 16� (   6.�6) �� / 160 �9�
› Teller tief rund �� �0 1��� - 0,6� (�1.6�) ��9 (   9.�1) �1 / 1�� 60�
› Teller tief rund �8 �0 1��8 - 0,88 (�9.7�) �78 (10.9�) �6 / 170 8��

Teller flach Fahne, Plate flat with rim, 
Assiette plate à l‘aile, Plato llano con ala, Piatto piano con falda

› Teller flach Fahne 16 �0 0016 -  - 1�8 (   6.��) 17 /    9� �10
› Teller flach Fahne �� �0 00�� -  - ��9 (   9.0�) �1 / 110 �00
› Teller flach Fahne �8 �0 00�8 -  - �77 (10.91) �� / 1�� 8��
› Teller flach Fahne �0 �0 00�0 -  - �99 (11.77) �6 / 1�� 100�

Teller flach Raute, Plate flat rhombic,  
Assiette plate rhombique, Plato llano romboidal, Piatto piano a rombo

› Teller flach Raute 10  �0 1810 - - 166 x 11� (   �.6� x    �.�1) �0 / 1�� 1��
› Teller flach Raute 1�  �0 181� - - �16 x 1�9 (   8.�0 x    �.87) �� / 1�9 ���
› Teller flach Raute �1  �0 18�1 - - ��0 x ��7 (1�.�9 x    9.��) �� / 16� 770
› Teller flach Raute �6  �0 18�6 - - ��� x �9� (16.6� x 11.61) �1 / 1�� 1�00
› Teller flach Raute �1  �0 18�1 - - �0� x ��7 (19.88 x 1�.66) �� / 1�� 1800

Schale Raute, Bowl rhombic,  
Ravier rhombique, Bowl romboidal, Coppetta a rombo
 

› Schale Raute 06  �0 6106 - 0,06 (   �.0�) 10� x    78 (   �.06 x �.07) �� / 117 7�
› Schale Raute 10  �0 6110 - 0,�0 (   6.76) 160 x 1�0 (   6.�0 x �.7�) �6 / 1�� 1�� 
› Schale Raute 1�  �0 611� - 0,�0 (1�.��) ��7 x 16� (   8.9� x 6.�6) �� / 178 �70
› Schale Raute 19  �0 6119 - 0,70 (��.67) �79 x �01 (10.98 x 7.91) 6� / 188 600
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Saucenschälchen, Sauce-boat small,  
Saucière petite, Salsera pequeña, Salsiera

› Saucenschälchen �0 �810 - 0,10 (�.�8) 11� (�.��) �6 110
› Untere  �0 6909 - - 1�� (�.�8) 19 / 9� 1�8

Sauciere, Sauce-boat,  
Saucière, Salsera, Salsiera

› Sauciere  �0 �8�0 - 0,�0 (10.1�) 106 (�.17) 6� ���
› Untere  �0 69�0 - - 190 (7.�8) �6 / 1�0 �6�

Salzstreuer, Salt shaker,  
Salière, Salero, Spargi sale

› Salzstreuer �0 �010 -  - �� (�.0�) 7� 6�

Pfefferstreuer, Pepper shaker,  
Poivrière, Pimentero, Spargi pepe

› Pfefferstreuer �0 �0�0 -  - �� (�.0�) 7� 6�

Tischvase, Flower vase,  
Vase à fleurs, Florero, Vaso per fiori

› Tischvase �0 8100 - - �6 (�.��) 100 1�0

Leuchter, Candleholder,  
Bougeoir, Candelabro, Candeliere

› Leuchter 7198 Tülle 18 DIN 7�09 �0 7700 -  -  6� (�.��) 1�� 180

Ascher, Ashtray,  
Cendrier, Cenicero, Posacenere
 

› Ascher �0 7�00 -  - 1�0 x 97 (�.�1 x �.8�) �� / 1�� 100
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Stövchen, Plate warmer,  
Réchaud, Calentador, Scalda teiera

› Stövchen �0 7910 - - 118 (�.6�) 6� �90

Teesiebablage, Bowl for teastrainer,  
Support pour filtre, Bowl para colador de sintético de te, Tazza per filtro

› Ablagebehälter Teesieb �0 ���0 - 0,�0 (10.1�) 8� (�.�7) 109 �00

Teesieb Kunststoff, Teastrainer plastic,  
Filtre plastique à thé avec anse mobil, Colador de sintético de te, Filtro in plastica

› Teesieb Kunststoff �0 �0�� -    - 7� (�.9�) 77 18

Etagere, Etagère,  
Etagère, Etagère, Etagere

› Etagere �fach mit runden Tellern* - - -  - �0� -

› Teller flach rund �1 �0 19�1 - - �09 (   8.��) �1 / 108 �80
› Teller flach rund �6 �0 19�6 - - ��8 (10.16) �� / 1�� 67�
› Metallstab, silberglänzend** �0 7801 - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Metallstab, hochglanzvernickelt**  �0 780� - - - - -

Etagere, Etagère,  
Etagère, Etagère, Etagere

› Etagere �fach mit runden Tellern*  - - - - �90 - 

› Teller flach rund 16 �0 1916 - - 1�8 (   6.��) �� / 11� ��0
› Teller flach rund �1 �0 19�1 - - �09 (   8.��) �1 / 108 �80
› Teller flach rund �6 �0 19�6 - - ��8 (10.16) �� / 1�� 67�
› Metallstab, silberglänzend** �0 780� - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Metallstab, hochglanzvernickelt** �0 780� - - - - -

Etagere, Etagère,  
Etagère, Etagère, Etagere

› Etagere �fach mit Tellern Raute*  - - - - �10 -

› Teller flach Raute �1  �0 1971 - - ��0 x ��7 (1�.�9 x    9.��) �� / 16� 770
› Teller flach Raute �6  �0 1976 - - ��� x �9� (16.6� x 11.61) �1 / 1�� 1�00
› Metallstab, silberglänzend** �0 780� - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Metallstab, hochglanzvernickelt**  �0 7806 - - - - -

Etagere, Etagère,  
Etagère, Etagère, Etagere
 

› Etagere �fach mit Tellern Raute* -  - - - �9� - 

› Teller flach Raute 1�  �0 196� - - �16 x 1�9 (   8.�0 x    �.87) �� / 1�9 ��� 
› Teller flach Raute �1  �0 1971 - - ��0 x ��7 (1�.�9 x    9.��) �� / 16� 770
› Teller flach Raute �6  �0 1976 - - ��� x �9� (16.6� x 11.61) �1 / 1�� 1�00
› Metallstab, silberglänzend** �0 7807 - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Metallstab, hochglanzvernickelt**  �0 7808 - - - - -

   * Die Etageren werden in Einzelteilen mit Montageanleitung geliefert.
The étagères will be delivered in single pieces with an instruction manual.
Les étagères sont fournies séparément avec une notice de montage.
Los fruteros son enviados en piezas sueltas con sus instrucciones de montaje.
Le etagere vengono fornite smontate con istruzioni per il montaggio.
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Petits-Fours-Schale, Bowl „Petits Fours“,  
Ravier „Petits Fours“, Bowl „Petits Fours“, Piatto „Petits Fours“

› Petits-Fours-Schale ƒ0  - - - - 1�� -

› Teller flach Raute ƒ0  �0 1810 - - 166 x 11� (6.�0 x �.7�) �0 / 1�� 1��
› Bügel silberglänzend** �0 781� - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Bügel hochglanzvernickelt** �0 781� - - - - -

Petits-Fours-Schale, Bowl „Petits Fours“,  
Ravier „Petits Fours“, Bowl „Petits Fours“, Piatto „Petits Fours“

› Petits-Fours-Schale ƒ�  - - -  - 160 - 

› Teller flach Raute ƒ�  �0 181� - - �16 x1�9 (8.�0 x �.87) �� / 1�9 ���
› Bügel silberglänzend** �0 7809 - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Bügel hochglanzvernickelt** �0 7810 - - - - -

Petits-Fours-Schale, Bowl „Petits Fours“,  
Ravier „Petits Fours“, Bowl „Petits Fours“, Piatto „Petits Fours“

› Petits-Fours-Schale �ƒ - - - - �0� -

› Teller flach Raute �ƒ  �0 18�1 - - ��0 x ��7 (1�.�9 x 9.��) �� / 16� 770
› Bügel silberglänzend** �0 7811 - - - - -
 alternativ, alternativly, alternatif, alternativo, alternativo
› Bügel hochglanzvernickelt** �0 781� - - - - -

** Alle Stäbe der Etageren sowie alle Bügel der Petits-Fours-Schalen sind nicht spül-
maschinengeeignet oder -fest und dürfen auch nicht unter einem Wasserstrahl 
abgebraust werden. Bitte daher die Etageren zum Spülen auseinanderbauen.  
Die Stäbe der Etageren und die Bügel der Petits-Fours-Schalen dürfen nur mit einem 
feuchten Tuch gereinigt und trocken nachgewischt werden.

** All the étagère’s rods and all the petits fours dishes’ handles are not dishwasher-
suitable or safe and must not be rinsed off under a jet water as well. Please  
disassemble the étagère for washing up. All the étagère’s rods and all the petits 
fours dishes’ handles may only be cleaned with a wet cloth and then wiped dryly.

** Le lavage au lave-vaisselle est interdit pour toutes les barres de étagères ainsi 
que pour toutes les anses des ramequins pour petits fours; ne pas non plus les rin-
cer sous un jet d’eau puissant. Veuillez démonter l’étagère pour le rinçage. Pour le 
nettoyage des barres et des anses des ramequins pour petits fours n’utiliser qu’un 
chiffon humide et sécher avec un chiffon sec.

** Todas las varillas de las fuentes de varios pisos asi como todos los estribos de las 
fuentes Petits Fours no son aptos para el lavavajillas ni son resistentes. Tampoco 
pueden limpiarse debajo de un chorro de agua. Por lano tanto, debe desmon-
tarse la fuente para limpiarla. Todas las varillas de las fuentes de varios pisos asi 
como los estribos de las fuentes Petits Fours pueden limpairse sólo con un paño 
humedecido y deben frotarse con un paño seco.

** Tutti i supporti in metallo per le etagere cosi come i manici per i Petits Fours non 
sono i donei al lavaggio in lavastoviglie. Oneste parti devono essere pulite con 
un panno asciutto. Non devono essere messe a contatto con acqua.




